
NVR ND9442P/ND9542P

grabadora de video en red
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Si encuentra humo o un olor extraño saliendo de la grabadora de video en red, apáguela 

inmediatamente.

Si el host de video en red emite humo o tiene un olor anormal, debe apagarse inmediatamente.

Evite exponer la grabadora de video en red al agua. Si la cámara IP se moja, desconecte la 

alimentación inmediatamente.
W razie zauważenia dymu lub dziwnego zapachu 
wydobywającego się z sieciowego rejestratora 
wideo, natychmiast odłącz zasilanie.

Sieciowy rejestrator wideo należy trzymać z dala od wody 
Jeśli sieciowy rejestrator wideo zamoczy się, należy 
natychmiast wyłączyć zasilanie.

Guía de Instalación Rápida
Mantenga el host de video en red alejado del agua. Si la cámara web se moja, debe apagarse inmediatamente.

Humo や anormal な に お い に 気 ga pay い た ら, recto ち に ネ ッ ト ワ ー 

ク ビ デ オ レ コ ー ダ ー の poder を corteっ て く だ さ い.
Texto completo. Ver más Cerrar Не допускайте контакта сетевого видеомагнитофона с 

водой. питание сетевой видео амеры.
нагревание устройства.

No coloque la grabadora de vídeo en red cerca de fuentes de calor, como alrededor de un 

televisor o un horno. No coloque la grabadora de vídeo en red en un entorno húmedo.

No coloque el host de video en red en un entorno de alta humedad.

Když bude ze síťového videorekordéru vycházet kouř 
nebo neobvyklý zápach, okamžitě jej vypněte.

Chraňte síťový videorekordér před vodou.Když se síťová 
kamera namočí, okamžitě jej vypněte.N/P: 625075500G

No coloque el host de video en red cerca de fuentes de calor, como televisores u hornos.

ネットワークビデオレコーダーをhumedad ga alta くなるところにsetting
しないでください.

Nie należy umieszczać sieciowego rejestratora 
wideo w pobliżu źródeł ciepła, takich jak telewizor

Nie należy umieszczać sieciowego rejestratora wideo w 
wilgotnych miejscach.Ver másい.

youb kuchenka. Не используйте сетевой видеомагнитофон в средах с 
повышенной влажностью.Proteja la grabadora de vídeo en red de la luz solar directa.

No exponga el host de video en red a la luz solar directa.

ネットワークビデオレコーダーをluz solar directa nisarasanai dekudasai.

Не размещайте сетевой видеомагнитофон рядом с 
такими источниками тепла, как телевизор или 
духовка .

Advertencia antes de la instalación / Advertencia para la instalación / Advertencia para la instalación 

instalacion

Neumisťujte síťový videorekordér do prostředí s vysokou 
vlhkostí.

No intente eliminar o desinstalar software ya instalado en la memoria flash. Nunca 

intente eliminar o desinstalar software en una unidad flash instalada.

mauntoされたフラッシュモモリ上のイフトウェアを打またはんんンストールしないでください.

Neumisťujte síťový videorekordér do blízkosti 
zdrojů tepla, například televizoru nebo trouby.

Apague la grabadora de video en red si detecta un 
olor anormal o sale humo de ella.

Mantenga la grabadora de vídeo en red alejada del agua. La 

grabadora de video está mojada, apáguela inmediatamente. Sieciowy rejestrator wideo należy izolować od bezpośredniego światła słonecznego.

Не подвергайте сетевой видеомагнитофон воздействию прямых солнечных лучей.

Chraňte síťový videorekordér před přímým slunečním světlem.

Netzwerkvideorekorder bei Rauchentwicklung 
oder ungewöhnlichem Geruch sofort abschalten.

Halten Sie den Netzwerkvideorekorder von Wasser und 
sonstiger Feuchtigkeit
helecho Falls die Netzwerkkamera nass oder feucht 
geworden sein sollte, schalten sie sie sofort aus.

セキュリティ estándar (nueva regla artículo 34 no 10)

"Este producto es una línea de comunicación (incluida la LAN inalámbrica pública) de una empresa de telecomunicaciones (empresa de comunicación móvil, empresa de comunicación fija, empresa de 

comunicación por Internet, etc.) y está directamente conectado a la línea de comunicación. Este producto se utiliza para la ocasión de conectarse a Internet. Es necesario.ルータ y así sucesivamenteを経

浌趚してください。”

El grabador de video de Schakel de Netwerk se usó para 
comenzar a usar el sistema operativo. Nie próbuj usunąć lub odinstalować oprogramowania w zamontowanej pamięci flash.

Не удаляйте (не деинсталлируйте) программу на смонтированном флэш-накопителе.

Software na připojené paměti flash se nepokoušejte odebrat ani odinstallovat.

Houd de Netwerk Video Recorder uit de buurt van 
water.Indien de Network Camera nat is, schakel hetNo coloque la grabadora de vídeo en red alrededor del 

fuentes de calor, como la televisión o el horno. dan onmiddellijk unidad.

Stellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in der 
Nähe von Wärmequellen (z. B. Fernsehgeräte, 
Heizgeräte,etc.) auf.

No coloque la grabadora de vídeo en red a altas 
ambientes de humedad.

Stellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in feuchter 
Umgebung auf.

Aviso antes de la instalación / Aviso antes de la instalación / 
Advertencia antes de la instalaciónGrabador de vídeo Plaats de NetwerkNiet in de buurt 

van hittebronnen, zoals een televisie of eenhorn. Plaats de Netwerk Video Recorder niet in de buurt van 
erg vochtige omgevingen.

No deje caer la cámara de red. nicht caído lassen. Éteignez rapidement le magnétoscope de réseau s'il 
dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle.

Tenez le magnétoscope de réseau éloigné de l'eau.Si le 
magnétoscope de réseau est mouillé, éteignez le 
immédiatement.Netzwerkkamera nicht fallen lassen.Laat 

de Netwerk Camera niet vallen.
Desligue o Gravador de Video de Rede se vir fumo ou 
sentir cheiros estranhos. Mantenha o Gravador de Vídeo em Rede longe da água.Se 

a câmara estiver molhado, desligue inmediatamente.
TENGA EN CUENTA: VIVOTEK no proporciona garantía ni soporte técnico para el software de aplicación de terceros que los 
usuarios también instalan y ejecutan en el NVR.

Apague el Grabador de Video de Red si aparece 
humo o algún olor no habitual. Mantenga el Grabador de Vídeo de Red alejado del agua.Si 

el Grabador de Vídeo de Red se moja, apáguelo 
inmediatamente.

Ne placez pas le magnétoscope de réseau à 
proximité d'une sources de chaleur, comme unBITTE BEACHTEN: VIVOTEK bietet keine Garantie oder technische Unterstützung für Anwendungen von 

Drittanbieter-Software, die zusätzlich auf dem NVR installiert und ausgeführt wire.
téléviseur ou un four. Ne placez pas le magnétoscope de réseau dans un 

environnement très humide.LET OP: VIVOTEK tiene una gran garantía de soporte técnico para aplicaciones de software van derden software die 
gebruikers op de NVR installeren en gebruiken. Não coloque o Gravador de Vídeo de Rede next de 

fontes de calor como, por ejemplo, um televisionor ou 
um forno.

No utilice el Gravador de Vídeo de Rede em locais onde 
haja muita humidade.No intente quitar o desinstalar el software en la memoria flash montada.

Versuchen Sie nicht, die Software des installierten Flash-Speichers zu entfernenoder zu deinstallieren. No coloque el Grabador de Video de Red junto a 
fuentes de calor, como por ejemplo televisores u

No coloque el Grabador de Video de Red en entornos 
con mucha humedad.

U mag de software op het geplaatste flashgeheugen niet zelf verwijderen of de installatie ervan ongedaan maken.
hornos

Tenez le magnétoscope de réseau éloigné de la lumière directe du soleil.

Mantenga el Grabador de Vídeo de Red afastado da luz solar directa.

No pasó el retiro o desinstaló la lógica de la memoria flash montada.

No intentes quitar o desinstalar el software en la memoria flash montada.
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Pemasangan Perangkat Keras

Spegnere inmediatamente il registratore video di rete 
se questa presenta fumo o un odore insolito.

Tenere il registratore video di rete lontana 
dall'acqua.Spegnere inmediatamente la telecamera di 
rete se si bagna.Ağ Video Kayıt Cihazından duman çıktığı görülür veya 

normal olmayan bir koku duyulursa Ağ Video Kayıt 
Cihazının elektrik bağlantısını kesin.

Ağ Video Kayıt Cihazını sudan uzak tutun.Ağ 
Kamerası ıslanırsa hemen kapatın.

Verifi care il contenuto della confezione / Ambalajın İçindekeleri Kontrol Edin / 
Paketinnehåll / Kassens indhold / Isi Kemasan

Stäng av strömmen hasta nätverkskameran om det 
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Håll nätverkskameran avskiljd från vatten Stäng 
omedelbart av strömmen om nätverkskameran är våt.

x16 6#x4

x16 M3 x 6W/SW
Non collocare il registratore video di rete vicino a 
sorgenti di calore come televisori o forni.

Non collocare il registratore video di rete in luoghi 
soggetti ad alta umidità.

ESTADO NET1 NET2 2 Use un destornillador Phillips para aflojar los tornillos cautivos alrededor de la caja y deslice la 

tapa hacia atrás para quitarla.
Ağ Video Kayıt Cihazını televizyon ya da fırın gibi ısı 
kaynaklarının çevresine yerleştirmeyin.

Ağ Video Kayıt Cihazını yüksek neme sahip ortamlara 
yerleştirmeyin.

Placera inte nätverkskameran nära värmekällor 
såsom televisión eller ugn.

Placera inte nätverkskameran i omgivningar med hög 
luftfuktighet.

Tenere il registratore video di rete lontana dalla luce 
diretta del sole.

Ağ Video Kayıt Cihazını doğrudan güneş ışığına 
maruz bırakmayın.

Håll nätverkskameran avskiljd från direkt solljus.

No tentare di rimuovere o desinstallare il software sulla memory flash montata. Takılı 

taşınabilir belleği çıkarmaya ya da üzerindeki yazılımı kaldırmaya çalışmayın. varan i 

det installerade flash-minnet.

x8
Advarsel para instalación / Peringatan Sebelum Pemasangan

Sluk para grabadora de video en red por primera vez 
opdages, at den ryger eller smelter på unnormal vis.

Hold Network Video Recorder væk fra vand Hvis Network 
Video Recorder bliver våd, så sluk den omgående. 1 Pegue la base de goma en la parte inferior de la caja.

Segera matikan Network Video Recorder jika 
mengeluarkan asap atau bau yang aneh.

Jauhkan Network Video Recorder dari air Segera matikan 
jika Network Camera basah.

Colocar el grabador de video en red i nærheden af     
varmekilder, som et Tv eller en ovn.

Coloque una grabadora de video en red y controle el tamaño.

Jangan meletakkan Network Video Recorder de 
lingkungan yang lembab

B5 B7 B8

Jangan meletakkan Network Video Recorder di 
sekitar sumber pans, seperti televisi atau horn.

B4

3 Fije el soporte del disco duro en ambos lados del disco duro. La imagen muestra la etiqueta del disco duro hacia arriba.

Hold Network Video Recorder para usar sollys
B9

B10

Grabadora de video en red Jauhkan dari cahaya 
matahari langsung.

B6 B11

Prøv ikke på y fjerne eller afinstallere softwaren på den monterede flashhukommelse.

Jangan coba-coba membuang atau menghapus perangkat lunak pada memori flash yang terpasang.

B3

B16A7
A5 A6 A8 B15

B2 B12

تحذيرات قبل التركيب

وإذا كا ن .

الطاقة في الحال.

قم بإيقاف تشغيل طاقة مسجل فيديو الشبكة بمجرد

.

!
حرارة التشغيل.

تضع تضع تض ع فيديو الشبكة الشبكة حول الحرارة مصادر مصادر

التلفاز أو الفرن.

لا ت. حافظ على بقاء مسجل فيديو الشبكة بعيدًا عن ضوء

الشمس.

. A1 A2 A3 A4B14 B17B1 B18

4Aclare la línea de transmisión de datos SATA y la línea de alimentación en la placa base. 5Conecte el cable de datos SATA y el cable de alimentación al disco duro.

B5 B7 B8

B4

Reiniciar B9
B10

J1014J1017
B6SATA 4 SATA 3J1018 SATA 1 SATA 2B1 1

B3

B16A7
A5 A6 A8 B15

B2 B12

Alimentación SATA Datos SATA

SE SENTÓ Datos x4
A1 A2 A3 A4B14 B17

BA1 B18

Alimentación SATA x2 Para obtener información relacionada con RoHS de Taiwán, consulte el siguiente enlace y 

seleccione Chino tradicional para descargar el documento.

https://www.vivotek.com/nd9442P 
https://www.vivotek.com/nd9542P

15
8

Traducido del chino (simplificado) al español - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/es/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


6 Fije el disco duro en la posición de instalación de la caja, con la etiqueta hacia arriba y los conectores hacia el interior de la caja. 7 Las siguientes son las ubicaciones relevantes de los discos duros.

B5 B7 B8
B4

B5 B7 B8

B4

B9
B10

B9
B10

J1014

SATA 1 SATA 2
J1014 J1017J1017

J1018 SATA 4 SATA 3 SATA 1 SATA 2 J1018
B6 B11 SATA 4 SATA 3

B3 B6 B11
B3

B16A7
A5 A6 A8 B15

B2 B12

B16A7A5 A6 A8 B15
B2 B12

A1 A2 A3 A4B14 B17B1 B18

SATA4
disco duro

SATA3 SATA1 SATA2
disco duro disco duro disco duro

A1 A2 A3 A4B14 B17B1 B18

El sistema seleccionará automáticamente las cámaras detectadas en la red. Si lo desea, anule la 

selección de las cámaras que no desee incluir en la configuración. Haga clic en el botón "Continuar" 

para continuar.

8 Instale la cubierta superior. 11 El sistema creará automáticamente particiones en las unidades instaladas, este proceso 

puede tardar varios minutos.

9Conecte un mouse o teclado.

ESTADO NET1 NET2

cámara 01 cámara 02

14:11
2014.11.08

cámara 03 cámara 04

1. Conecte el monitor con un cable HDMI.

2. Use un cable CAT5e o un cable Ethernet de mejor calidad para conectarse a la red.

3. Conecte un dispositivo USB, como un mouse, un teclado o una unidad flash USB (con formato FAT) o un sistema de alimentación ininterrumpida UPS.

4. Conecte la fuente de alimentación a la fuente de alimentación principal y al sistema.

10

LAN/WAN LAN

# 1 ~ 16
PoE

100~240V

NETO 1 2 4 6 8 10 12 14 dieciséis

RS485- + 9 10 11 12 13 14 15 16

SALIDA DE AUDIO

AUDIO EN
ENTRADA DE CA 1 2 3 4 5 6 7 8 USB 3.0

NET2 1 3 5 7 9 11 13 15

USB 3.0

cámara 01 cámara 02 cámara 03

CA100-240V
50-60Hz

Comuníquese con los distribuidores autorizados para la garantía y el servicio RMA. 

Visite https://www.vivotek.com/support/warranty-rma"cámara 04 cámara 05 cámara 06

cámara 07 cámara 08 cámara 09

Todas las especificaciones están sujetas a cambios sin ruido 
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